
A. Osobné údaje dieťaťa / A. Особны даны дїтины  

014 sk+rsn MŠVVaM SR / od 01. 01. 2026 Prihláška na vzdelávanie v základnej škole
Приглашка на освіту в основній школї

Meno / Мено:

Rodné číslo1):
Родне чісло:1)

Priezvisko / Призвіско: Rodné priezvisko / Родне призвіско:

Dátum narodenia1):
Датум народжіня:1):

Adresa trvalého pobytu dieťaťa / Адреса сталого місця перебываня

Ulica a číslo:
Уліця і чісло:
Obec/mesto:
Село/місто:
Štát:
Штат:

PSČ:
ПСЧ:

Adresa miesta, z ktorého dochádza do školy2) (ak sa nezdržiava na adrese trvalého pobytu)
Адреса місця, з котрого дїтина дохаджать до школы2) (кедь ся не стримує на адресї трвалого перебываня) 

Ulica a číslo:
Уліця і чісло:
Obec/mesto:
Село/місто:
Štát:
Штат:
Primárny materinský jazyk3):
Прімарный материньскый язык3): 
Iný materinský jazyk4):
Iнакшый материньскый язык4): 

1) Je potrebné uviesť aspoň jeden z údajov: rodné číslo alebo dátum narodenia, ak ide o cudzinca.

2) Vypĺňa sa v prípade, ak sa miesto, kde sa dieťa obvykle zdržiava, nezhoduje s adresou trvalého pobytu.

3) Primárny materinský jazyk je jazyk, ktorý si dieťa najlepšie osvojilo v ranom detstve a najčastejšie ním komunikuje v prostredí, v ktorom žije. Primárny materinský jazyk nemusí byť jazykom matky dieťaťa.

4) Iný materinský jazyk je jazyk, ktorý dieťa používa v prostredí, v ktorom žije, popri primárnom materinskom jazyku.

1) Є потрібне увести холем єден з даных: родне чісло або датум народжіня, кедь є то чуджінець. 

2) Выповнює ся в припадї, кедь ся місце, де ся дїтина звычайно стримує, не є в згодї з адресов сталого місця перебываня.

3) Прімарный материньскый язык є язык, котрый собі дїтя найлїпше освоїло в раннім дїтинстві і найчастїше ним комунікує в оточіню, в котрім жыє.  Прімарный материньскый язык не мусить быти невыгнутно языком матерї дїтины.

4) Iнакшый материньскый язык є язык, котрый дїтя хоснує в оточіню, в котрім жыє, при материньскім языку. Інакшый материньскый язык є апліковательный главно про дїтя/школяря, котрых родічі мають різны материньскы языкы.

PRIHLÁŠKA NA VZDELÁVANIE V ZÁKLADNEJ ŠKOLE 
S VYZNAČENÍM PORADIA ŠKÔL PODĽA ZÁUJMU

(§ 60 ods. 4 zákona č. 245/2008 Z. z.)
ПРИГЛАШКА НА ОСВІТУ В ОСНОВНІЙ ШКОЛЇ 

З ВЫЗНАЧІНЁМ ПОРЯДКУ ШКОЛ ПОДЛЯ ІНТЕРЕСУ
 (§ 60 абз. 4 закона ч. 245/2008 З.з.)

Identifikátor prihlášky (vypĺňa škola): .........................................                                        Školský rok: ................./ .................
Ідентіфікатор приглашкы (выповнює школа):............................................                                   Школьскый рiк:

B. Doplňujúce údaje o dieťati / Б. Доповнюючі даны о дїтинї
Vyplňte dodatočné informácie o potrebách vášho dieťaťa. 
Выповните додатoчны інформації о потребах вашой дїтины
Materská škola/zariadenie predprimárneho vzdelávania, v ktorom dieťa aktuálne plní povinné predprimárne 
vzdelávanie: (uveďte názov a adresu) /  Матерьска школа / заряджіня передпрімарной освіты, в котрій дїтина 
актуално реалізує повинну передпрімарну освіту: (увидьте назву а адресу)
...........................................................................................................................................................................................

Pokračovanie dieťaťa v plnení povinného predprimárneho vzdelávania: (nepovinné)        áno
Продовжованя дїтины в реалізації повинной передпрімарной освіты: (неповинне)           igen                                                    
(označte, len ak žiadate o pokračovanie dieťaťa v plnení povinného predprimárneho vzdelávania v materskej 
škole/zariadení predprimárneho vzdelávania)
(вызначте, лем кедь жадате, жебы дїтина продовжовала в реалізації повинной передпрімарной освіты в 
матерьскій школї /заряджіню передпрімарной освіты)
V nasledujúcich položkách označte vždy len jednu možnosť.
В наслїдуючіх положках вызначте фурт лем єдну можность.
Požadovaný druh výchovy / Пожадованый друг выховы: 
      
       etická výchova / етічна выхова
      
      náboženská výchova/náboženstvo – označte vierovyznanie*)
      реліґійна выхова/реліґія –   Вызначте віровызнаня*):
     *) rímskokatolícka / evanjelická / gréckokatolícka / pravoslávna / reformovaná 
         iná: ......................................................
     *) римокатолицька/евангельска/ґрекокатолицька/ /православна / реформована
        інша: ....................................................

Pohlavie (označte):
Поглавя (вызначте):
Miesto narodenia:
Місто народжіня:

Štátna príslušnosť:
Штатна приналежность:

Národnosť:
Народность:

žena
жена

muž
муж

PSČ:
ПСЧ:



014 sk +rsn MŠVVaM SR / od 01. 01. 2026 Prihláška na vzdelávanie v základnej škole
Приглашка на освіту в основній школї

5) Dieťa so zdravotným znevýhodnením, dieťa so zdravotným postihnutím, dieťa choré alebo zdravotne oslabené, dieťa s vývinovými poruchami alebo dieťa s poruchou 
správania.
6) Dieťa, ktoré má nadpriemerné schopnosti v intelektovej oblasti, v oblasti umenia alebo športu alebo v týchto oblastiach dosahuje v porovnaní s rovesníkmi mimoriadne 
výsledky alebo mimoriadne výkony a prostredníctvom výchovy a vzdelávania sa jeho nadanie cielene rozvíja.
7) Uvedie sa konkrétny jazyk národnostnej menšiny alebo iný vyučovací jazyk.

5)  Дїтина із здравотным зневыгоднїнём, дїтина із здравотным постигнутём, хвора дїтина або здравотно ослаблена, дїтина з порухами  вывоя або дїтина з порухов 
справованя.
6) Дїтина, котра мать схопности высше середнёй уровни в інтелектовій области, в области уміня або шпорту або в тых областях досягує в порівнянї з ровесникми 
міморядны выслїдкы або міморядны выконы а посередництвом выховы а навчаня ся єй наданя цїлено розвивать.
7)  Уведе ся конкретный язык народностной меншыны або іншый навчалный язык.

Záujem o stravovanie v školskej jedálni:                         áno        nie
Інтерес о стравованя в школьскій їдалнї:                              гей                           нї 
Záujem o školský klub detí:                                  áno                       nie
Інтерес о школьскый клуб дїтей:                                                 гей                           нї 
Dieťa so zdravotným znevýhodnením5):         áno        nie   
Дїтина із здравотным зневыгоднїнём5):                                  гей                           нї             
Dieťa s nadaním6):                           áno        nie                      
Дїтина з наданём6):                                                                      гей                           нї 

                                                                                                                Poznámky a doplňujúce informácie o dieťati: (nepovinné)
(Môžete uviesť napr. zdravotné obmedzenia, intolerancie, alergie, návyky dieťaťa alebo iné skutočnosti, ktoré môžu byť dôležité pre 
vzdelávanie dieťaťa. Uveďte aj prípadný záujem o zaradenie dieťaťa do úvodného ročníka alebo informáciu o súrodencovi na škole.)
 Позначкы а доповнюючі інформації о дїтинї:  (неповинне)
(Можете увести напр. здравотне обмеджіня, інтолеранції, алерґії, навыкы дїтины або іншы факты, котры можуть быти 
потрібны про навчаня дїтины. Увидьте і припадный інтерес о заряджіня дїтины до вступного рочника або інформацію о 
сородженців на школї.)

C. Výber základnej školy/ základných škôl / В. Выбер основнoй школы/основных школ 
Uveďte názov a adresu základnej školy alebo viacerých základných škôl, do ktorých chcete prihlásiť dieťa, v poradí podľa záujmu 
(1 = najvyšší záujem, 5 = najnižší záujem). Ak podávate prihlášku do viacerých škôl, zoznam aj poradie škôl je potrebné uvádzať na 
každej listinne podanej prihláške totožne. Ak žiadate o prijatie dieťaťa na konkrétne elokované pracovisko školy, uveďte jeho presný 
názov a adresu.
Уведьте основну школу або бівше основных школ, до котрых хочете приголосити дїтину, в порядку подля інтересу           
(1=нaйвысшый інтерес, 5=найнизшый інтерес) Кедь подавате приглашку до веце школ, список і порядок школ є потрібне 
уваджати на каждій приглашцї поданій на паперї тотожно. Кедь жадате о приятя дїтины на конкретну елоковану часть 
школы, уведьте єй конкретну назву і адресу.

Základná škola (uveďte názov a adresu školy)
 Основна школа (увидьте назву а адресу школы)

Por.
Пор.

Požadovaný vyučovací jazyk (označte jednu možnosť)
Пожадованый навчалный язык (вызначте єдну можность)

1.

2.

slovenský jazyk 
cловеньскый язык
jazyk národnostnej menšiny7): ......................................
язык народностной меншины7): ..................................
iný jazyk7): ......................................................................
iншый язык7): ................................................................. 

3.

4.

5.

slovenský jazyk 
cловеньскый язык
jazyk národnostnej menšiny7): ......................................
язык народностной меншины7): ..................................
iný jazyk7): ......................................................................
iншый язык7): ................................................................. 

slovenský jazyk 
cловеньскый язык
jazyk národnostnej menšiny7): ......................................
язык народностной меншины7): ..................................
iný jazyk7): ......................................................................
iншый язык7): .................................................................

slovenský jazyk 
cловеньскый язык
jazyk národnostnej menšiny7): ......................................
язык народностной меншины7): ..................................
iný jazyk7): ......................................................................
iншый язык7): .................................................................

slovenský jazyk 
cловеньскый язык
jazyk národnostnej menšiny7): ......................................
язык народностной меншины7): ..................................
iný jazyk7): ......................................................................
iншый язык7): .................................................................
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D. Osobné údaje o zákonných zástupcoch dieťaťa alebo zástupcu zariadenia
Г. A Особны даны законных заступцїв дїтины або заступцю заряджіня
ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA 1 / ЗАКОННЫЙ ЗАСТУПЦЯ 1

Meno / Мено: Priezvisko / Призвіско:

Kontakt na účely komunikácie8) / Контакт на комунікацію8)

Číslo elektronickej schránky (v tvare E000000000):

Telefón číslo / Телефонне чісло:              Email / І-мейл:

Vzťah voči dieťaťu (označte):                Otec                    Matka                                        uveďte aký10): .........................................  
Одношіня ку дїтинї (означте):             Отець                  Матїрь                                      Уведьте якый10): ....................................... 

Rodné číslo alebo dátum narodenia, ak ide o cudzinca:
Родне чісло або датум народжіня, кедь є то чуджінець:

Чісло електорнічной поштовой скринькы ( ........?......... ):

Titul / Тітул:

ZÁSTUPCA ZARIADENIA / ЗАСТУПЦЯ ЗАРЯДЖІНЯ 

Adresa zariadenia / Адреса зараджіня:

Ulica a číslo:
Уліця і чісло:
Obec/mesto:
Село/місто:                                                                       
                                                          

Meno / Мено: Priezvisko / Призвіско:

Názov zariadenia / Назва закладу:
IČO / Ідентифікатор інштітуції:

Titul / Тітул:

8) Uvedie sa kontakt, ktorý preferuje zákonný zástupca na účely komunikácie. Jeden údaj je povinný; vypĺňa sa aj vtedy, ak zákonný zástupca nepoužíva elektronickú schránku.      
8) Уведе ся контакт, котрый преферує законный заступця про потребы комунікації. Єдна контактна інформація є повинна; выповнює ся і тогды, кедь законный заступця не поужывать електронічну пошту
9) Uvádza sa vtedy, ak sa korešpondenčná adresa nezhoduje s adresou bydliska. 
9) Уведе ся тогды, кедь  корешпонденчна адреса не є в згодї з адресов перебываня.
10) Napr.: Iná fyzická osoba než zákonný zástupca, ktorá má dieťa zverené do osobnej starostlivosti alebo do pestúnskej starostlivosti na základe rozhodnutia súdu, alebo zástupca 
zariadenia, v ktorom sa vykonáva ústavná starostlivosť, neodkladné opatrenie alebo výchovné opatrenie na základe rozhodnutia súdu. 
10) Напр.: Інакша фізічна особа як родіч, котра має дїтя звірене до особной старостливости або до пестуньской старостливости на основі рїшіня суду, або заступця інштітуції, в котрій ся выконує уставна 
старостливость, неодкладны опатрїня або выховны опатрїня на основі рїшіня суду.

Kontakt na účely komunikácie8) / Контакт на комунікацію8)

Číslo elektronickej schránky (v tvare E000000000):
Чісло електорнічной поштовой скринькы ( ........?......... ):
Telefón číslo / Телефонне чісло:                             Email /І-мейл:

Korešpondenčná adresa9)  / Корешпонденчна адреса9) 

Ulica a číslo:
Уліця і чісло:
Obec/mesto: 
Село/місто:

Adresa bydliska / Адреса перебываня:

Ulica a číslo:
Уліця і чісло:
Obec/mesto:
Село/місто:
Štát: 
Штат:                                                                                                 

Meno / Мено: Priezvisko / Призвіско:

Kontakt na účely komunikácie8) / Контакт на комунікацію8)

Číslo elektronickej schránky (v tvare E000000000):
Чісло електорнічной поштовой скринькы ( ........?......... ):
Telefón číslo / Телефонне чісло:                                           Email / І-мейл:

Rodné číslo alebo dátum narodenia, ak ide o cudzinca
Родне чісло або датум народжіня, кедь є то чуджінець:

Titul / Тітул:

Adresa bydliska / Адреса перебываня:

Ulica a číslo:
Уліця і чісло:
Obec/mesto:
Село/місто:
Štát:
Штат:                                                                                                

Štát:
Штат:

Vzťah voči dieťaťu (označte):                  Otec                   Matka                                         uveďte aký10): .........................................  
Одношіня ку дїтинї (означте):             Отець                  Матїрь                                        yведьте якый10): ..................................... 

Štát:
Штат:

Štát:
Штат:

iný
інакше

ZÁKONNÝ ZÁSTUPCA 2 / ЗАКОННЫЙ ЗАСТУПЦЯ 2

PSČ:
ПСЧ:

PSČ:
ПСЧ:

PSČ:
ПСЧ:

PSČ:
ПСЧ:

PSČ:
ПСЧ:

Korešpondenčná adresa9)  /  Корешпонденчна адреса9)

Ulica a číslo:
Уліця і чісло:
Obec/mesto: 
Село/місто:

iný
інакше



V .................................................... dňa .............................................
В .................................................... дня .............................................                                ..............................................
                                                                                                                                                 podpis zákonného zástupcu 1
                                                                                                                                                                                          Підпис законного заступцю 1

V .................................................... dňa .............................................
В .................................................... дня .............................................                                ..............................................
                                                                                                                                                 podpis zákonného zástupcu 2
                                                                                                                                                                                          Підпис законного заступцю 2

V .................................................... dňa .............................................
В .................................................... дня .............................................                                ..............................................
                                                                                                                                                 podpis zástupcu zariadenia
                                                                                                                                                                                          підпис заступцю заряджіня 

E. Vyhlásenie zákonných zástupcov dieťaťa alebo zástupcu zariadenia a poučenie
     o ochrane osobných údajov / Выголошіня законных заступцїв дїтины або заступцю 
     заряджіня  а поучіня о охранї особных даных
Svojím podpisom potvrdzujem správnosť a pravdivosť údajov uvedených v tejto prihláške.
Osobné údaje uvedené v tejto prihláške sa získavajú a spracúvajú podľa § 11 ods. 6 zákona č. 245/2008 Z. z. 
o výchove a vzdelávaní (školský zákon) a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
na účely výchovy a vzdelávania a aktivít v čase mimo vyučovania.

Своїм підписом стверджую справность і правдивость даных уведженых в тій приглашкі. 
Особны даны в тій приглашкі здобывають і оформлюють подля § 11 одс. 6 закона ч. 245/2008 З. з. о выхові і 
освітї (школьскый закон) і о змінї і доповнїню дакотрых законів в звучаню нескоршых предписів наміреных на 
выхову і освіту і актівіты в часї мімо навчаня. 

K prihláške sa prikladajú / Ку приглашцї ся прикладать:
a)        ak sa nevyžaduje podpis obidvoch zákonných zástupcov
a)  кедь ся не выжадує підпис обидвох законных заступцїв
 čestné vyhlásenie zákonného zástupcu, že vec neznesie odklad, zadováženie súhlasu druhého 
 zákonného zástupcu je spojené s ťažko prekonateľnou prekážkou a postup je v najlepšom záujme dieťaťa,                                                                                                               
 честне выголошіня законного заступцю, же річ не мож одкладати, задоважіня згоды другого  
 законного заступцю є тяжков барьєров а поступ є в найлїпшім інтересі дїтины, 
 písomné vyhlásenie zákonných zástupcov, ak sa dohodli, že prihlášku podpisuje iba jeden zákonný
 zástupca, 
 писомне выголошіня законных заступцїв, кедь ся догодли, же приглашку підписує лем єден  
 законный заступця, ,
 iné13): .................................................................................................................................................................
 інше13): ............................................................................................................................................................

b) ak ide o výnimočné prijatie dieťaťa, ktoré do 31. augusta príslušného kalendárneho roka (vrátane)
 nedovŕši šesť rokov veku
б)  кедь є то выняткове приятя дїтины, котра до 31.авґуста односного календарного року   
 (включно) не довершыть шість років віку
 písomné vyjadrenie pediatra,
 писомне выражіня педіатра,
 písomné vyjadrenie zariadenia poradenstva a prevencie.
 писомне выражіня заряджіня пораденьства а превенції.

c) ak ide o zaradenie dieťaťa do úvodného ročníka
ц)  кедь іде о заряджіня дїтины до вступного рочника 
 písomné vyjadrenie zariadenia poradenstva a prevencie,
 писомне  выражіня заряджіня пораденьства і превенції, 
 písomné vyjadrenie pediatra (len ak ide o dieťa so všeobecným intelektovým nadaním, ktoré 
 k 1. septembru príslušného kalendárneho roka nedovŕši šesť rokov veku), 
 писомне выражіня педіатра (лем кедь є то дїтина із общім інтелектовым наданём, котре ку                               
 1. септембру односного року не довершыть шість років віку), 
 informovaný súhlas zákonného zástupcu alebo zástupcu zariadenia.
 інфомована згода законного заступцю або заступцю заряджіня.
d) ak ide o prijatie dieťaťa so zdravotným znevýhodnením alebo dieťaťa s nadaním
д)  кедь є то приятя дїтины із здравотным зневыгоднїнём або дїтины з наданём
 správa z diagnostického vyšetrenia zariadenia poradenstva a prevencie.
 tсправа з діаґностіцького доходжіня заряджіня пораденьства і превенції.

e) ak ide o dieťa, ktoré bude pokračovať v plnení povinného predprimárneho vzdelávania v materskej
 škole/zariadení predprimárneho vzdelávania
e)  кедь є то дїтина, котра буде продовжовати реалізацію повинной передпрімарной освіты                       
 в  матерьскій школї /заряджінї передпрімарной освіты 
 kópia rozhodnutia materskej školy o pokračovaní plnenia povinného predprimárneho vzdelávania.
 дуплікат вердікту матерьской школы о продовжованю реалізації повинной передпрімарной освіты.

F. Prílohy k prihláške (označte, ak je relevantné)
F. Додаткы ку приглашцї (вызначте, кедь є релевантне)

014 sk+rsn MŠVVaM SR / od 01. 01. 2026 Prihláška na vzdelávanie v zakladnej škole
Приглашка на освіту в основній школї

12) Prihlášku podpisujú obaja zákonní zástupcovia. Môžu sa však dohodnúť, že prihlášku podpisuje iba jeden z nich; v takom prípade sa k prihláške priloží písomné vyhlásenie podpísané oboma zákonnými 
zástupcami. Ak má dieťa iba jedného zákonného zástupcu alebo z objektívnych dôvodov nie je možné získať podpis druhého zákonného zástupcu, druhý podpis sa vyškrtne. 
12) Приглашку підписують обоє законных заступцїв. Можуть ся догоднути, же приглашку підписує лем єден з них;
в такім припадї ся ку приглашцї приложить писомне  выголошіня підписане обома законныма заступцями. Кедь мать дїтина лем єдного законного заступцю або з обєктівных прічін не є можне здобыти 
підпис другого законного заступцю, другый підпис ся вычаркне. 
13) Uveďte názov predkladanej prílohy, ak ide o inú prílohu, než je uvedené vyššie (napr. neoverená kópia rozhodnutia súdu alebo potvrdenie všeobecného lekára zákonného zástupcu
a pod.)
13) TУвидьте назву передкладаного додатку, кедь є то іншый додаток, як є уведжене высше (напр. неовіреный дуплікат вердікту суду або потверджіня общого лїкаря законного заступцю і под.)


